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食品法典委员会执行委员会第四十九届（特别）会议报告 

2001 年 9 月 26－27 日，日内瓦世界卫生组织总部 

引  言 

1. 食品法典委员会执行委员会于 2001 年 9 月 26 日至 27 日在日内瓦世界卫生组织总

部举行了第四十九届会议。本届会议是应食品法典委员会第二十四届会议的请求举行的，

目的是审议该会议未完成的事项。1食品法典委员会主席 Thomas Billy 先生（美国）主持

了会议。附录一是本届会议与会者的完整名单。 

2. 执行委员会为 2001 年 9 月 11 日发生在美利坚合众国的悲剧中丧生的无辜的人们默

哀一分钟。 

通过议程（议程项目 1） 

3. 经西南太平洋区域代表提议，执行委员会同意在“其他事项”之下讨论肉类和家禽

卫生规范委员会名称和职权范围。在此基础上，执行委员会通过将临时议程2 定为本届

会议的议程。 

审议食品法典委员会第二十四届会议未完成的事项（议程项目 2） 

4. 执行委员会意识到，所讨论的有些事项本应由食典委全体在成员和观察员组织的充

分参与之下讨论，因此，执行委员会商定，凡关于食典委未完成事项的决定，均应严格

以协商一致作出，如无法达成协商一致，则应充分记录有关问题上的分歧点。 

提交给在步骤 5 的拟议标准及相关文本草案 

5. 执行委员会审议了提交食典委在步骤 5 通过并进而转入步骤 6 的拟议标准及相关文

本草案，但食典委已采取行动的部分除外。 

6. 本报告附录二概要列出执行委员会关于提交步骤 5 的拟议标准及相关文本草案的决

定。除了“拟议的速冻食品处理与加工业务守则修订草案”和“镉最高含量食典拟议草

案”退回步骤 4 以外，所有文本都在步骤 5 获取通过并进而转入步骤 6 以下各段概述有

关其中某些决定的具体讨论情况。 

                                                        
1  ALINORM 01/41, 第 216 段。  
2  CX/EXEC 01/49/1。  
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农药最高残留限量（农药残留规范委员会）3 

7. 执行委员会将所有关于农药最高残留限量的拟议草案转入步骤 6。执行委员会注意

到拉丁美洲及加勒比区域代表就用于葡萄柚和橙类的 2，4 一滴最高残留限量所表示的关

注，这一关注得到欧洲区域代表的支持，执行委员会注意到关于确定适用于所有柑桔类

水果的总体限量的建议。执行委员会请农药残留规范委员会审议此种农药的收获后施用

问题。 

8. 执行委员会请农药残留规范委员会具体联系急性膳食摄入作用仔细审查苯线磷

（085）最高残留限量草案。执行委员会强调需在长期接触与急性剂量作用问题上取得进

展。 

鱼类和渔产品（鱼和渔产品规范委员会） 

9. 执行委员会将马来西亚关于“拟议的鱼类和渔产品业务守则草案范围”的意见转交

鱼和渔产品规范委员会进一步审议。 

水果和蔬菜加工制品（水果蔬菜加工制品规范委员会）4 

10. 亚洲区域代表和欧洲区域代表提及中国关于将樱桃纳入“罐装水果拟议标准”草案

的意见；欧洲区域代表说，如果在提法上使用“标准范围”所涵盖的“李属”（genus 

Prunus ），就不会引起樱桃定性问题。执行委员会将这些意见转交有关委员会审议。 

速冻食品5 

11. 执行委员会注意到各方对“拟议的速冻食品处理和加工业务守则修订草案”的修订

工作所用程序提出的一些意见，具体而言，这些意见提及食典委第二十四届会议上关于

外部机构拟定法典文本时应遵守的程序和条件的讨论情况。6 

12. 执行委员会认为，在法典的技术内容上已有重大进展，但应先在有关规范委员会讨

论之后再在步骤 5 加以审议。在这方面，执行委员会将拟议守则草案转交水果蔬菜加工

制品规范委员会，鱼和渔产品规范委员会以及肉类和家禽卫生规范委员会提出技术意见，

并转交食品卫生规范委员会为草案定稿。 

                                                        
3  ALINORM 01/21 Part II-Add.3 (德国、西班牙的意见)。  
4  CAC/LIM -6 (中国关于罐装水果包装介质拟议准则草案的意见)。  
5  CAC/LIM-6 (意大利的意见); CAC/LIM-11 (泰国的意见)。  
6  ALINORM 01/41, 第 31 段。  
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新鲜水果和蔬菜（新鲜水果蔬菜规范委员会） 

13. 执行委员会注意到亚洲区域代表和欧洲区域代表所表示的关注，即，在“木薯食典

标准拟议草案”内纳入苦木薯会导致过多摄入氰糖甙，因此请考虑这一点。执行委员会

提出，如将苦木薯纳入“标准”，就需提出氰糖甙的某种限量，请食品添加剂和污染物规

范委员会核准；为此需以粮农/卫生组织食品添加剂问题联合专家组的评价为依据。 

食品卫生（食品卫生规范委员会）7 

14. 亚洲区域代表表示关注：“新鲜水果和蔬菜初级生产及包装卫生业务守则拟议草

案”某些规定的应用对发展中国家可能有困难。执行委员会将这个意见转交食品卫生规

范委员会，并在步骤 5 通过了有关文件。 

可可制品和巧克力（可可制品和巧克力规范委员会）8 

15. 执行委员会研究了巴西、科特迪瓦、印度、意大利、马来西亚、波兰、葡萄牙、西

班牙、美国以及巧克力和饼干业协会的有关意见，尤其是关于在“巧克力和巧克力产品

标准拟议修订标准草案”中除可可脂外最多可用 5％植物油的规定的意见，以及关于在

该草案中增加标签规定的意见。委员会注意到，已对该规范委员会所拟的文本进行了辩

论，认真仔细地达成了妥协，目的就是要确保全面、详实地标示这种产品的确切性质。

执行委员会还注意到，分析方法的发展看来已解决了测定植物油脂含量的问题。关于所

用植物油脂可引起过敏的潜在关注，执行委员会注意到这方面看来并不存在具体的问题。 

16. 执行委员会注意到科特迪瓦所提关于对可可种植者会产生的不利经济影响的意见，

但同时也注意到，这种意见曾多次转告可可制品和巧克力规范委员会，已联系这些意见

由该委员会促成了妥协。执行委员会在步骤 5 通过了“拟议标准草案”。除了与添加植物

油脂问题有关的技术性意见外，其他技术性意见均转交可可制品和巧克力规范委员会审

议。 

食品检查及验证系统（食品检查及验证系统规范委员会）9 

17. 执行委员会注意到西南太平洋区域代表的意见，即“食品进口管理系统准则拟议草

案”已不再提进口国出于并非保护消费者健康的目的而实行农药零允许量的情况。这位

代表建议由有关农药及兽药残留规范委员会处理此问题。 

                                                        
7  ALINORM 01/21 Part II-Add.2 (加拿大、美国的意见); CAC/LIM-11 (泰国的意见)。  
8  ALINORM 01/21 Part II-Add.2 (巴西、马来西亚、波兰、葡萄牙、西班牙、美国的意见); ALINORM 01/21 Part 
II-Add.3 (意大利、巧克力和饼干业协会的意见); CAC/LIM-11 (印度的意见); CRD.1 (科特迪瓦的意见)。  
9  ALINORM 01/21 Part II-Add.2 (博茨瓦纳、捷克共和国、墨西哥的意见)。  
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食品添加剂和污染物（食品添加剂和污染物规范委员会） 

a) 食品添加剂通用标准 10 

18. 巴西提出的技术性意见已转交规范委员会审议。执行委员会注意到，该规范委员会

将保留为确定添加剂最高限度用量而提供的所有数据。 

b) 辐照食品规范总标准拟议修订草案 11 

19. 欧洲区域代表提请注意该区域成员国对以下几方面的保留意见：具体剂量限度的删

除、标签规定，以及未明确说明不得以辐照取代卫生规范。 

c) 镉最高含量拟议草案 12 

20. 执行委员会注意到西南太平洋区域代表就有关甲壳纲动物的拟议限量草案所表示

的关注，这一关注得到北美区域代表的支持，执行委员会还注意到亚洲区域代表就有关

稻米的拟议限量草案所表示的关注。鉴于需通盘考虑膳食摄入数据，特别是关于主食摄

入的数据，执行委员会决定将所有拟议限量草案退回步骤 4。 

关于新工作的建议 

21. 执行委员会审议了在“拟议食典标准及相关文本的加速程序”和正常“统一程序”

之下开展新工作的建议，除以下所列外，所有建议均得到核准。此外，执行委员会还就

某些建议提出了下文所述的具体意见。附录三是执行委员会的讨论结果概要。 

22. 联系早先有关商品标准力求详尽无遗的决定13，执行委员会核准拟订一项包含一切

品种和原产地的人参标准。 

23. 执行委员会核准了食品卫生规范委员会提交的所有建议，但对该委员会沉重的工作

量标示关注，并建议该委员会应确定工作的轻重缓急。西南太平洋区域代表对于“食品

中单细胞检李司忒氏菌属（Listeria monocytogenes）控制准则的拟议草案”中使用“预

防原则”一语表示有保留意见。 

24. 执行委员会核准将修订“食品管理紧急状况的信息交流食典准则”作为一项新工作，

并提请注意粮农组织/卫生组织/国际兽疫局粮食及农药安全信息交流系统中正在开发的

拟议的快速报警系统。 

                                                        
10  ALINORM 01/21 Part II-Add.3 (澳大利亚的意见); CAC/LIM-4 (巴西的意见)。  
11  ALINORM 01/21 Part II-Add.3 (墨西哥的意见); CAC/LIM-3 (欧洲共同体的意见); CAC/LIM-4 (巴西的意见)。  
12  ALINORM 01/21 Part II-Add.3 (澳大利亚的意见)。  
13  ALINORM 99/3, 第 27 段。  
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食品标签 

25. 执行委员会未核准关于联系原产国标签规定就修改“预包装食品标签的通用标准”

开始新的工作的建议。然而，执行委员会一致认为，宜进一步讨论是否需作此种修改，

并请秘书处为食品标签规范委员会下届会议提供一份讨论文件。执行委员会意识到，一

些国家和非政府性质的消费者组织对此十分关心。执行委员会注意到，一些区域的成员

国之间以及这些区域相互之间都存在分歧。执行委员会还注意到，一些成员认为，需考

虑世界贸易组织和世界海关联盟正在就原产地规则进行的工作，也有的认为，这项工作

可能排除由食典在这方面提供具体指导的需要。 

终止或取消工作项目的建议 

26. 附录三是执行委员会的讨论结果概要。 

27. 执行委员会讨论了欧洲区域协调委员会就是否需着手修订“（欧洲）区域食典蛋黄

酱标准”。执行委员会建议，如果无法在区域一级就修订此标准达成协商一致，则修订工

作应予取消，现有的标准应由食典委撤回。 

各规范委员会和工作组报告引起的事项 

28. 执行委员会注意到，一些转交食典委的问题已有该委员会或执行委员会第四十八届

会议作了审议，因此决定不再重新讨论。这些问题包括： 

 农药残留规范委员会：滴滴涕的外部最大残留限量14  

 农药残留规范委员会：用于农产商品的抗生素15 

 特别膳食用途营养和食品规范委员会：婴幼儿谷物加工食品拟议修订标准草案16 

 食品卫生规范委员会：食品中对抗微生物剂有抗性的细菌17 

 总规则规范委员会：风险分析工作原则草案18 

 总规则规范委员会：区域经济一体化组织在食典委的成员资格19 

                                                        
14  食典委决定 : ALINORM 01/41, 第 195 段。  
15  执行委员会建议 : ALINORM 01/4, 第 36-37 段。  
16  执行委员会建议 : ALINORM 01/4, 第 38-39 段。  
17  执行委员会建议 : ALINORM 01/4, 第 36-37 段。  
18  食典委决定 : ALINORM 01/41, 第 71-85 段。  
19  食典委决定：ALINORM 01/41, 第 86-88 段。  
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可追溯性20 

29. 执行委员会注意到，秘书处的文件是应食品进出口检查及验证系统规范委员会的具

体请求编拟的，但在处理相关的问题时却将其视为食典中的一般性问题。文件归纳了食

典中可追溯性议题上已进行的工作和当前的讨论情况。文件指出，“可追溯性”对于食典

委不是一个新问题，但迄未得到系统的处理。文件还指出，任何规定“可追溯性”的措

施均应有理由表明： 

a) 具有一项食品安全目标（即，作为植物和卫生检疫措施）；或  

b) 具有作为贸易技术壁垒措施的正当目标。  

30.  执行委员会总体上支持秘书处文件所概述的分析和方针。对于可追溯性（规定）

是否有用及其应用问题，成员们存在意见分歧。一些成员提请注意对发展中国家的影响，

尤其是费用、满足可追溯性要求的能力，以及对贸易的潜在负面影响。 

31. 执行委员会建议由总原则规范委员会审议可追溯性的上述两个方面，然而，执行委

员会认为，首先应审议的是在“风险分析工作原则”中使用可追溯性作为风险管理的办

法之一的问题。执行委员会还具体注意到食品进出口检查及验证系统规范委员会在制订

食品进出口检查及验证系统中应用可追溯性的程序方面的作用。虽然有些成员认为，其

他文本的拟订应遵循顺序方针，但执行委员会一致认为，应由有关规范委员会（包括总

原则规范委员会、食品进出口检查及验证系统规范委员会、食品卫生规范委员会和食品

标准规范委员会）在各自职权范围内开展各自认为适当的工作。 

32. 执行委员会欢迎关于有关规范委员会主席和秘书处应协调工作以免发生方针偏差

的建议。执行委员会一致认为，各区域协调委员会不妨参与这个问题的辩论。执行委员

会还注意到一项建议很有助益，该建议提出，应在区域一级使用可追溯性问题个案研究

举办研讨会，这样会有助于澄清经济方面的影响问题和技术方面的应用问题，并且有助

于增进理解。 

33. 执行委员会请有关方面经常通报这项工作的进展。 

无麸质食品修订标准草案（专用饮食营养和食品规范委员会）21 

34. 这个修订标准草案停留在步骤 7，原因是在麸质含量和用于测定的方法上未达成协

商一致，具体而言，对于测定方法的可靠性存在疑问。执行委员会建议将该修订标准草

案继续留在步骤 7，直至可据以确定含量及测定方法的科学基础得到澄清为止。虽然执

                                                        
20  ALINORM 01/21, Part IV-Add.1; CAC/LIM-1 (消费者国际的意见); CAC/LIM-11 (欧洲共同的意见)。  
21  ALINORM 01/26, 第 28-35 段。  
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行委员会注意到，专用饮食营养和食品规范委员会的一个工作组在研究这些问题，但建

议粮农组织和卫生组织不妨召集一个专家组审查已具备的证据，并为解决问题提出专家

的独立科学意见。执行委员会还注意到，要由该规范委员会联系技术要求提出分析方法

问题，然后由分析和抽样方法规范委员会按照食典标准予以核实。 

促进协商一致的措施（总原则规范委员会）22 

35. 执行委员会核准总原则委员会在这方面的建议。执行委员会建议食典委下届会议将

下列建议作为决定正式予以通过。 

 在根据当前数据尚未妥为确定科学基础的情况下避免在步骤程序中提出建议，并且

在必要时开展进一步研究，以澄清有争议问题。 

 在有关规范委员会会议上就这些问题安排深入透彻的讨论和提供文件材料； 

 在出现分歧时组织有关各方的非正式会议，但有关委员会应明确界定任何此种会议

的目标，所有感兴趣的代表团和观察员都应能够参加，以保证透明度； 

 在可能情况下，重新确定议定标准方面的所审议的主题事项的范围，以排除无法达

成协商一致的问题； 

 规定须在所有有关的关注问题都得到考虑并达成充分的妥协之后才能将有关事项

从一个步骤转入另一个步骤；  

 向各规范委员会及其主席强调，须在技术一级达成协商一致之后才应将有关事项转

交食典委； 

 促进发展中国家进一步关心和参与。 

消费者参与23 

36. 虽然执行委员会同意按总原则委员会的建议收集关于消费者参与问题的基准数据，

但也担心每届食典委会议上增加更多的规定报告有可能影响食典委处理主要工作的能

力，即影响其审议标准及相关文本的能力。执行委员会建议秘书处按照以“评估消费者

参与食典工作的可测定目标核对清单”为基础，定期向食典委提供此种资料。 

                                                        
22  ALINORM 01/33, 第 67-70 段。  
23  ALINORM 01/33, 第 110 段。  
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食典委关于战略框架、2003－2007 年中期计划草案和主席行动计划的决定的执行

情况（议程项目 3）  

2003－2007 年中期计划草案 

37. 执行委员会注意到，2001/26-EXEC 号通函已于 2001 年 8 月 14 日发给食典委成员。

函中提请各国政府和有关国际组织就“中期计划修订草案”提出意见并提议新的活动。

在提意见的截至日期（2001 年 11 月 30 日）之后，“中期计划修订草案”将更新并在食

典网站上公布。每届规范委员会/工作组会议后都要更新该计划，以纳入新提出的建议。 

38. 该计划随后将提交执行委员会第五十届会议（2002 年）审查，之后再交各国政府和

有关国际组织提出意见。先前未提意见的规范委员会（特别是区域委员会）也会有机会

为中期计划的拟订作出贡献，执行委员会第五十一届会议将审议“中期计划修订草案”

以及各规范委员会和其他有关方面提出的各种建议，随后，这些草案和建议将提交食品

法典委员会第二十五届会议通过。 

39. 执行委员会注意到，中期计划所载费用估计是根据过去的经验作出的大致估计，需

要作进一步的修改。执行委员会还注意到，其中有些费用是经常性的，新提建议所涉额

外费用需对照经常性费用加以平衡，以防超出总预算的限度。 

40. 执行委员会就秘书处的有关意见提出了询问，秘书处的意见涉及食典委就战略目标

6 之下拟议的一些活动采取行动的能力。执行委员会同意下届会议以所收到的意见为基

础审查这些活动。执行委员会认为，食典委可发挥自己的作用，帮助宣传和倡导通过粮

农组织、卫生组织、成员国政府和其他渠道开展食典方面的工作。 

41. 卫生组织的代表向执行委员会通报了为支助发展中成员国参与而设立一个信托基

金方面的进展，并说，2002 年初可望拟出第一项供审议的详细建议。执行委员会强调需

要按照食典委第二十四届会议提出的要求，保证资金来源和用途的透明度。24 

审查粮农组织/世界卫生组织联合食品标准计划（食品法典） 

42. 世界卫生组织的代表宣布，粮农组织和卫生组织已原则上同意了全面审查食典计划

的必要性和范围，审查是为了面对迅速变化中的世界所构成的挑战，也是因为工作负担

增加和由此而对成员国要求的增加所引起的对该计划能否持续的关注。审查工作的这两

个上级组织之间将进一步进行讨论，包括关于进行外部审查工作的安排。执行委员会欢

迎这项主动行动，包括关于请外单位参加审查工作的建议。卫生组织的代表还提到需利

用成员国的经验和考虑区域一级的看法。讨论过程中，一些成员提到在整个食品安全架

                                                        
24  ALINORM 01/41, 第 209 段。  
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构内审议食典活动的重要性，以及食品标准在当今世界依然具有的相关意义。 

43. 执行委员会请有关方面经常通报这个领域的动态，并希望向其下届会议提出一份初

步报告。执行委员会获悉，已设想将审查的最终结果送交食典委第二十五届会议（2003

年）审议。 

其他事项（议程项目 4） 

肉类和家禽卫生规范委员会名称和职权范围 

44. 西南太平洋区域代表说，该规范委员会的拟议工作所设想的“肉类”定义很宽，包

含家禽和其他肉类。在此基础上，食典委关于单独提及家禽肉的决定可能有损于上述方

针。执行委员会请该规范委员会在下届会议上讨论其名称和职权范围问题，并向食典委

提出适当建议。 
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附录 I 
 

LIST OF PARTICIPANTS  
LISTE DES PARTICIPANTS 
LISTA DE PARTICIPANTES 

与会者名单 
 
 
主  席 Mr. Thomas J. Billy 

Administrator 
Food Safety and Inspection Service 
U.S. Department of Agriculture 
Room 331 - E James Whitten Bldg 
1400 Independence Ave., SW 
Washington, D.C. 20250 
U.S.A. 
 Phone: +1.202.7207025 
 Fax: +1.202.2050158 
 Email:  

副主席 Mr. D.B. Nhari 
Government Analyst 
Ministry of Health and Child Welfare 
P.O. Box CY 231 
Causeway 
Harare 
Zimbabwe 
 Phone: +263.4.792026/7 
 Fax:  +263.4.708527 
 Email:  dnhari@gfa.gov.zw 

 Ing. Gonzalo Ríos 
Encargado de Negociaciones Internacionales del Servicio 
Agrícola y Ganadero 
Ministerio de Agricultura 
Avenida Bulnes 140 
Santiago 
Chile 
 Phone: +56.2.6723635 
 Fax:  +56.2.6717419 
 Email: grios@sag.minagri.gob.cl  

 Dr. Stuart Slorach 
Deputy-Director-General 
National Food Administration 
PO Box 622 
SE-75126 Uppsala 
Sweden 
 Phone: +46.18.175594 
 Fax: +46.18.105848 
 Email: stsl@slv.se 
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非洲区域代表 Dr. C. J.S. Mosha 
Chief Standards Officer 
Head, Agriculture and Food Section 
Codex Contact Point Officer 
Tanzania Bureau of Standards 
P.O. Box 9524 
Dar Es Salaam 
Tanzania 
 Phone: +255.51.450298/450206 
 Email: standards@twiga.com cjsmosha@yahoo.co.uk 
 

亚洲区域代表 Dr. Maria Concepción Lizada 
Technical Adviser 
Bureau of Agriculture and Fisheries Products Standards 
Office of the Secretary 
Department of Agriculture 
Elliptical Road Corner Visayas Avenue 
Diliman, Quezon City 1101 
Republic of Philippines 
 Phone: +63.2.920.6131 to 33 
 Fax:  +63.2.920.6134 
 Email: mcclizada@eudoramail.com 

亚洲区域代表顾问 Mr. Pisan Pongsapitch 
Standards Officer 
Office of the National Codex Alimentarius Committee 
Thai Industrial Standards Institute 
Rama VI Road, Bangkok 10400 
Thailand 
 Phone +66 2 202 3348 
 Fax:  +66 2 248 7987 
 Email: pisanp@tisi.gov.th 

 Dr Ushio Mitsuhiro 
Director for International Food Safety Planning 
Department of Food Sanitation, Pharmaceutical and Medical 
Safety Bureau 
Ministry of Health, Labour and Welfare 
Kasumigaseki 1-2-2, Chiyoda-ku 
Tokyo 
Japan 
 Phone +81.3.3595.2326 
 Fax:  +81.3.3503.7965 
 Email: ushio-mitsuhiro@mhlw.go.jp 
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欧洲区域代表 Mme Roseline Lecourt 
Chargé de Mission  
Ministère de l’économie, des finances et de l’industrie 
59 Bld. Vincent Auriol  
75013 Paris Cedex 13 
France 
 Phone: 33.01.44973470 
 Fax: 33.01.44973037 
 Email: roseline.lecourt@dgccrf.finances.gouv.fr 

欧洲区域代表顾问 Mr Gildas Le Bozec 
Ministère de l'agriculture et de la pêche 
Direction générale de l'alimentation 
251 rue de Vaugirard  
75732 Paris Cédex 15 
France 
 Phone : +33 01 45 55 58 72 
 Fax : +33 01 49 55 59 48 
 Email : gildas.le-bozec@agriculture.gouv.fr 
 

 Dr Dorian Kennedy 
Food Labelling, Standards & Consumer Protection 
  Division 
Food Standards Agency 
Aviation House 
125 Kingsway, London WC2B 6NH 
United Kingdom 
 Phone : +44 207 276 8177 
 Fax : +44 207 276 8192 
 Email : dorian.kennedy@foodstandards.gsi.gov.uk 
 

拉丁美洲及加勒比区域代表 Ms. Maria Aparecida Martinelli 
Coordinator of the Brazilian Codex Committee 
Officer of INMETRO 
Ministry of Development, Industry and Trade 
SEPN 511, Bloco B 4o Andar 
Brasilia – DF 
Brazil 
 Phone: 00 55 61 340 2211 
 Fax: 00 55 61 347 3284 
 Email: mamartinelli@montreal.com.br 
 

拉丁美洲及加勒比区域代表顾问  Ing. Gabriela A.Catalani 
Coordinadora Punto Focal Codex 
Dirección Nacional de Mercados Agroalimentarios 
Secretaria de Agricultura, Ganadería, Pesca y Alimentación 
Pasea Colón 922, Of. 28 (1063) 
Buenos Aires 
Argentina 
 Phone: 54.11.4349-2728 
 Fax: 54.11.4349.2244 
 Email: gcatal@sagyp.mecon.gov.ar 
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 Mr Julio Alvarado 
Ministro Consejero 
Misión Permanente de Bolivia en Ginebra 
139 rue de Lausanne 
1202 Genève 
Switzerland 
 Phone:00.41.22.908.07.17 
 Fax: 00.41.22.908.07.22 
 Email: julgasalvagu@hotmail.com 
 

北美区域代表 Mr. Ron B. Burke 
Director, Bureau of Food Regulatory, 
International and Interagency Affairs  
Food Directorate, Health Protection Branch 
Health Canada 
Room 200, H.P.B. Building (0702C) 
Tunney’s Pasture 
Ottawa, Ontario K1A 0L2 
Canada 
 Phone: 613 9571828 
 Fax: 613 9413537 
 Email: ronald_burke@hc-sc.gc.ca 
  

北美区域代表顾问 Dr Anne MacKenzie 
Associate Vice President 
Science Evaluation 
Canadian Food Inspection Agency 
59 Camelot Drive 
Nepean, Ontario K1A 0Y9 
Canada 
 Phone: 613 225.2342 Ext. 4188 
 Fax: 613 228.6638 
 Email: amackenzie@inspection.gc.ca 
 

 Ms Ellen Matten 
Staff Officer, U.S. Codex Office 
Food Safety and Inspection Service 
US Department of Agriculture 
Room 4861 South Building 
1400 Independence Ave., SW 
Washington DC 20250-3700 
U.S.A. 
 Phone:  202 2057760 
 Fax: 202 7203157 
 Email: uscodex@usda.gov 
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西南太平洋区域代表 Dr Simon Hearn 
Executive Manager 
Market Access and Biosecurity 
Agriculture, Fisheries and Forestry – Australia 
GPO Box 858 
Canberra ACT 2601 
Australia 
 Phone:+61 2 6272 4636 
 Fax: +61 2 6272 4107 
 Email: simon.hearn@affa.gov.au 
 

西南太平洋区域代表顾问 Mr Sundararaman Rajesekar 
Manager WTO/SPS 
Codex Coordinator and Contact Point for New Zealand 
MAF Policy – Ministry of Agriculture 
PO Box 2526 
Wellington  
New Zealand 
 Phone:+64 4 474 4216 
 Fax: +64 4 473 0118 
 Email:  raj@policy.maf.govt.nz 

观察员  
非洲协调员 Dr. Eve Kasirye-Alemu 

Executive Director 
Uganda National Bureau of Standards 
P.O. Box 6329 
Kampala 
Uganda 
 Phone: 256.41.222367/9 
 Fax: 256.41.286123 
 E-mail: unbs@starcom.co.ug 

亚洲协调员 Ms. Nor Aini Sudin 
Malaysian Palm Oil Board 
Ministry of Primary Industries 
6, Persiaran Institusi 
Bandar Baru Bangi 
43000 Kajang, Selangor 
Malaysia 
 Phone: 03 2540088 
 Fax: 03.2537804 

欧洲协调员 Dr Milan Kováč 
Director 
Food Research Institute 
Priemyselna 4 
P.O. Box 25 
82475 Bratislava 26 
Slovakia 
 Phone: +00 4212-5557 4622 
 Fax: +00 4212-5557 1417 
 Email: codex@vup.sk 
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秘书处 Dr. A.W. Randell 
Secretary, Codex Alimentarius Commission 
Joint FAO/WHO Food Standards Programme 
Food and Nutrition Division 
FAO, Rome 
 Phone: +39.06.570.54390 
 Fax:  +39.06.570.54593 
 Email: alan.randell@fao.org  

 Mr D.H. Byron 
Food Standards Officer 
Joint FAO/WHO Food Standards Programme 
Food and Nutrition Division 
FAO, Rome 
 Phone: +39.06.570.54419 
 Fax:  +39.06.570.54593 
 Email: david.byron@fao.org 

联合国粮食及农业组织（粮农组织） Dr J.L. Jouve 
Chief 
Food Quality and Standards Service 
Food and Nutrition Division 
FAO, Rome 
 Phone: +39.06.570.5858 
 Fax:  +39.06.570.54593 
 Email: jeanlouis.jouve@fao.org 

世界卫生组织 (卫生组织) Ms. Ann Kern 
Executive Director 
Sustainable Development and Healthy Environments 
WHO 
20 Avenue Appia 
CH-1211 Geneva 27 
Switzerland 
Tel: +41-22-791-2363 
Fax: +41-22-791-4725 
E-mail: kerna@who.int 
 

 Dr. J. Schlundt 
Coordinator 
Programme on Food Safety  
World Health Organization 
20 Avenue Appia 
CH-1211 Geneva 27 
Switzerland 
 Phone:  +41.22.79.13445 
 Fax:  +41.22.79.14807 
 Email: schlundtj@who.int  

法律顾问 Mr. Gianluca Burci 
Senior Officer 
Office of the Legal Counsel 
WHO, Geneva 
 Phone: +44.22.791.4754 
 Email: burcig@who.ch 
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 附录 II 

审议提交给步骤 5 的拟议文本草案 

（ALINORM 01/21 第 II 部分和 ALINORM 01/21，第 II 部分，补充 I） 
 

标准及相关文本 负责的委员会 参考文件 状  况 

拟议的农药最高残留限量的草案和修正

草案 
农药残留规范委员会 ALINORM 01/24, 

附录 IV 
进入步骤 6

（见第 7 段）

拟议的农药最高残留限量的草案和修正

草案 
农药残留规范委员会 ALINORM 01/24A, 

附录 V 
进入步骤 6

（见第 8 段）

拟议的鱼类和渔产品业务守则草案（特

定部分） 
鱼和渔产品规范委员会 ALINORM 01/18, 

附录 V 
进入步骤 6

（见第 9 段）

拟议的大西洋咸鲱鱼干和咸西鲱鱼标准

草案 
鱼和渔产品规范委员会 ALINORM 01/18, 

附录 VI 
进入步骤 6

罐装核果食典标准拟议草案 水果蔬菜加工制品规范委

员会 
ALINORM 01/27, 

附录 VII 
进入步骤 6

（见第 10 段）

罐装水果包装介质的食典准则拟议草案 水果蔬菜加工制品规范委

员会 
ALINORM 01/27, 

附录 VIII 
进入步骤 6

拟议的速冻食品处理与加工业务守则修

订草案 
IIR/水果蔬菜加工制品规

范委员会 
ALINORM 01/27 
Add.1, 附录 III 

进入步骤 4
（见第 11-12 段）

木薯食典标准拟议草案 新鲜水果蔬菜规范委员会 ALINORM 01/35, 
附录 VII 

进入步骤 6
（见第 13 段）

新鲜水果和蔬菜初级生产及包装卫生业

务守则拟议草案 
食品卫生规范委员会 ALINORM 01/13A, 

附录 II 
进入步骤 6

（见第 14 段）

巧克力和巧克力产品标准拟议草案 可可制品和巧克力规范委

员会 
ALINORM 01/14, 

附录 V 
进入步骤 6

（见第 15-16 段）

食品进口管理系统准则拟议草案 食品进出口检验和证书制

度规范委员会 
ALINORM 01/30A, 

附录 IV 
进入步骤 6

（见第 17 段）

脂肪涂抹酱和混合涂抹酱标准的拟议草

案 
油脂规范委员会 ALINORM 01/17, 

附录 V 
进入步骤 6

关于食品添加剂食典通用标准的表 1 中

食品添加剂条款拟议草案 
食品添加剂和污染物规范

委员会 
ALINORM 01/12A, 

附录 III 
进入步骤 6

（见第 18 段）

拟议的辐照食品食典通用标准修订草案 食品添加剂和污染物规范

委员会 
ALINORM 01/12A, 

附录 VII 
进入步骤 6

（见第 19 段）

小麦、大麦和黑麦及其衍生产品中赭曲

霉素 A 最高含量的拟议草案 
食品添加剂和污染物规范

委员会 
ALINORM 01/12A, 

附录 XII 
进入步骤 6
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附录 III 

新工作的建议：加速程序 

（ALINORM 01/21，第 III 部分，补充 I） 

 

标准及相关文本 负责的委员会 参考文件 状 况 

拟议修正食典的国际编号系统：第 452（iv）
三磷酸钾纳 

食品添加剂和污染物规范

委员会 
ALINORM 01/12A, 

附录 IX 
核准

 

新工作的建议：正常程序 

（ALINORM 01/21，第 III 部分和 ALINORM 01/21，第 III 部分，补充 I） 

 

标准及相关文本 负责的委员会 参考文件 状 况 

各种农药最高残留限量（新的或修订的）

（按照粮农组织/世卫组织农药残留联席会

议评估的优先次序的）拟议草案，以附件 1
附上 

农药残留规范委员会 ALINORM 01/24, 
附录 VII 和 

ALINORM 01/24A, 
附录 IX 

核准

韩国高丽参标准的拟议草案 水果蔬菜加工制品规

范委员会 
ALINORM 01/27, 

第 80 段 
核准

(见第 22 段)

速冻食品的处理和加工的行为守则

（CAC/RCP 8-1976）拟议的修订草案 
水果蔬菜加工制品规

范委员会 
ALINORM 01/3, 附

录 III 
核准

(见第 11-12 段)

食品中单细胞核李司忒氏菌属（Listeria 
monocytogenes）控制准则的拟议草案 

食品卫生规范委员会 ALINORM 01/13A, 
第 111-119 段 

核准

(见第 23 段)

推荐的国际业务守则－－食品卫生总原则

－附件：危害性分析及临界控制点系统及

其应用准则－附件：危害性分析及临界控

制点在小型和（或）欠发达企业中的应用

的拟议修正草案 

食品卫生规范委员会 ALINORM 01/13A, 
第 133 段 

核准

拟议的蛋类产品卫生业务守则（CAC/RCP 
30-1983）的修订草案 

食品卫生规范委员会 ALINORM 01/13A, 
第 150 段  

核准

拟议的食品管理紧急状况的信息交流食典

准则（CAC/GL 19-1995）修订草案 
食品进出口检验和证

书制度规范委员会 
ALINORM 01/30A, 

第 105 段  
核准

(见第 24 段)

拟议的植物油命名标准：油酸含量中等的

葵花油、富含油酸椰子油以及表 3、表 4
的补充材料的修正草案 

油脂规范委员会 ALINORM 01/17, 
第 34 段  

核准

测量的不准确度准则拟议草案 分析抽样法规范委员

会 
ALINORM 01/23, 

附录 V 
核准
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标准及相关文本 负责的委员会 参考文件 状 况 

可接受的分析方法评估准则的拟议草案 分析抽样法规范委员

会 
ALINORM 01/23, 

第 34 段. 
核准

街头食品业务守则拟议草案 近东地区规范协调委

员会 
ALINORM 01/40, 

第 51 段  
核准

经加工的鹰嘴豆和蚕豆标准的拟议草案 近东地区规范协调委

员会 
ALINORM 01/40, 

第 57-58 段  
核准

步骤 5 之后由水果蔬

菜加工制品规范委员

会审议

推荐的国际食品辐照加工业务守则拟议草

案 

食品添加剂和污染物

规范委员会 
ALINORM 01/12A, 

第 89 段 
核准

食品中毒素和污染物暴露评估原则的拟议

草案 

食品添加剂和污染物

规范委员会 
ALINORM 01/12A, 
第 122 和 126 段 

核准

有机生产食品的生产、加工、标签和销售

准则：第 5 部分－临界量和附录 2 －允许

的物质的修订拟议草案 

食品标签规范委员会 ALINORM 01/22A, 
第 48 段  

核准

预包装食品标签的通用标准：原产国家的

标识规定的拟议修订草案 

食品标签规范委员会 ALINORM 01/22A, 
第 122 段  

未核准

(见第 25 段)

速冻龙虾标准的修订拟议草案 鱼和渔产品规范委员

会 
ALINORM 01/18, 

第 29 段  
核准

扇贝标准的拟议草案 鱼和渔产品规范委员

会 
ALINORM 01/18, 

第 144 段 
核准

非洲区域国家食典联络点和国家委员会准

则 

非洲区域规范协调委

员会 
ALINORM 01/28, 

第 78 段 
核准

 

终止或取消工作项目的建议 

 
标准及相关文本 负责的委员会 参考文件 状 况 

营养说明应用准则中有关强化碘、铁和维

生素 A 的规定 
专用饮食营养和食

品规范委员会 
ALINORM 01/26, 

第 126-127 段  
核准

食醋区域标准的修定 欧洲区域规范协调

委员会 
ALINORM 01/19, 

第 44 段 
核准

新鲜水果和蔬菜的质量检验和验证的业务

守则草案主要内容的讨论 
新鲜水果蔬菜规范

委员会 
ALINORM 01/35, 

第 77 段  
核准

混合果汁和蜜汁饮料的标签准则 政府间水果和蔬菜

汁规范特设工作组 
ALINORM 01/39, 

第 9、35 段  
核准

欧洲区域蛋黄酱标准的修订 欧洲区域规范协调

委员会 
ALINORM 01/39, 

第 38-40 段 
见第 27 段
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附件 I 

新工作的建议：拟议农药最高残留限量草案 

ALINORM 01/24，附录 VII 和 ALINORM 01/24A，附录 IX 

拟议农药最高残留限量（按照粮农组织/世卫组织农药残留联席会议评估的优先次序的拟

议草案）： 25 

 

新建议： 乙酰甲胺磷 Acephate (95) 

Acibenzolar-methyl 苯霜灵 Benalaxyl (155) 

氯苯胺灵 Chlorpropham 恶虫威杀虫剂 Bendiocarb (137) 

Cyprodinil 多菌灵 Carbendazim (72) 

Dimethanamid-P 克百威 Carbofuran (96) 

顺式氰戊菊脂 Esfenvalerate 四螨嗪 Clofentezine (156) 

抑快净 Famoxadone 氟氯氰菊酯 Cyfluthrin (157) 

锐劲特 Fipronil 三氟氯氰菊酯 Cyhalothrin (146) 

咯菌腈 Fludioxonil 环己锡 Cyhexatin (67) 

氟酰胺 Flutolanil 氯氰菊酯 Cypermethrin (118) 

Imadocloprid Cyromazin (169) 

米满 Methoxyfenozide 溴氰菊酯 Deltamethrin (135) 

甲基代森锌 Propineb 氯硝胺 Dicloran (83) 

Pyrochlostrobin 除虫脲 Diflubenzuron (130) 

二氯喹啉酸 Quinclorac 二硫代氨基甲酸盐 Dithiocarbamates (105) 

菜喜 Spinosad 乐果 Dimethoate (27) 

肟菌酯 Trifloxystrobin 二苯胺 Diphenylamine (030) 

百家安 Zeta-cypermethrin 丙线磷 Ethoprophos (149) 

拟修订： 杀螟松 Fenitrothion (37) 

2,4-滴 2,4-D (20) 福星 Flusilazole (165) 

 

                                                        
25   对特定农药 /商业化合物的最高残留限量的实际提议将在粮农组织 /世卫组织农药残留联席会议对每一农药作

出评估之后公开发表。  
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草甘膦 Glyphosate (158) 胡椒基丁醚 Piperonyl butoxide (62) 

双胍盐 Guazatine (114) 抗蚜威 Pirimicarb (101) 

高效吡氟乙禾灵 Haloxyfop (194) 甲基嘧啶硫磷 Pirimiphos-methyl (86) 

异菌脲 Iprodione (111) 咪鲜胺 Prochloraz (142) 

苯氧菌酯 Kresoxim-methyl (199) 腐霉利 Procymidone (136) 

六氯化苯 Lindane (48) 丙溴磷 Profenofos (171) 

马拉硫磷 Malathion (49) 克螨特 Propargite (113) 

高效甲霜灵（纯化的甲霜灵异构体）

Metalaxyl-M (purified isomer of 

metalaxyl) 

丙环唑 Propiconazole (160) 

Methamidopfos (100) 米满 Tebufenozide (196) 

灭多威/硫双威 Methomyl (94)/thiodicarb 

(154) 

特丁硫磷 Terbufos (167) 

蒙五一五 Methoprene (147) 甲基托布津 Thiophanate-methyl (77) 

腈菌唑 Myclobutanil (181) Tolylfluanid (162) 

杀线威 Oxamyl (126) 三唑醇 Triadimenol (168) 

百草枯 Paraquat (57) Triadmefon (133) 

氯菊酯 Permethrin (120) 三唑磷 Triazophos (143) 

甲拌磷 Phorate (112) 嗪氨灵 Triforine (116)  

亚胺硫磷 Phosmet (130)  

 


